
In Anbetracht des Programmgesetzes vom 30. Dezember 2001;
In Anbetracht des Königlichen Erlasses vom 2. Oktober 1937 zur Festlegung des Statuts der Staatsbediensteten;
In Anbetracht des Königlichen Erlasses vom 29. Oktober 2001 über die Bestimmung und die Ausübung der

Managementfunktionen in den föderalen öffentlichen Diensten und den föderalen öffentlichen Programmierungs-
diensten;

In Anbetracht des Königlichen Erlasses vom 25. April 2005 zur Festlegung der Bedingungen für die vertragliche
Einstellung in bestimmten öffentlichen Diensten,

Erlässt:

Artikel 1 - Artikel 7 des Ministeriellen Erlasses vom 18. März 2009 zur Übertragung bestimmter Befugnisse des
für die Einreise ins Staatsgebiet, den Aufenthalt, die Niederlassung und das Entfernen von Ausländern zuständigen
Ministers und zur Aufhebung des Ministeriellen Erlasses vom 17. Mai 1995 zur Übertragung der Befugnisse des
Ministers in Bezug auf die Einreise ins Staatsgebiet, den Aufenthalt, die Niederlassung und das Entfernen von
Ausländern wird wie folgt abgeändert:

«Art. 7 - Die in Artikel 6 erwähnten Personalmitglieder des Ausländeramtes sind ebenfalls befugt:

1. in Anwendung von Artikel 13 § 2 Absatz 1 des Gesetzes vom 15. Dezember 1980 die Verlängerung einer
Aufenthaltserlaubnis zu verweigern oder der Aufenthaltszulassung ein Ende zu setzen,

2. über Anträge auf Erteilung von Visa für den längerfristigen Aufenthalt zu befinden, die aufgrund der
Bestimmungen des Gesetzes vom 15. Dezember 1980 über die Einreise ins Staatsgebiet, den Aufenthalt, die
Niederlassung und das Entfernen von Ausländern gestellt werden.»

Art. 2 - Vorliegender Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Brüssel, den 19. Dezember 2014

Der Staatssekretär für Asyl und Migration
T. FRANCKEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[2015/03319]
12 JULI 2015. — Wet teneinde de activiteiten

van de aasgierfondsen aan te pakken. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 11 september 2015, bl. 57357, akte
nr. 2015/03318, moet in de Franse tekst de hoofding gelezen worden
zoals hierboven.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2015/202274]

10 AUGUSTUS 2015. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
15 september 2014, gesloten in het Paritair Subcomité voor het
vervaardigen van en de handel in zakken in jute of in vervangings-
materialen, betreffende het tijdskrediet in 2013 (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor het vervaardi-
gen van en de handel in zakken in jute of in vervangingsmaterialen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 15 september 2014,
gesloten in het Paritair Subcomité voor het vervaardigen van en de
handel in zakken in jute of in vervangingsmaterialen, betreffende het
tijdskrediet in 2013.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[2015/03319]
12 JUILLET 2015. — Loi relative à la lutte

contre les activités des fonds vautours. — Erratum

Au Moniteur belge du 11 septembre 2015, page 57357, acte
n° 2015/03318, texte français, il faut lire l’intitulé comme ci-dessus.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2015/202274]

10 AOUT 2015. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 15 septembre 2014, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de la fabrication et du commerce de sacs
en jute ou en matériaux de remplacement, relative au crédit-temps
en 2013 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de la fabrication et
du commerce de sacs en jute ou en matériaux de remplacement;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 15 septembre 2014, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de la fabrication et du commerce de sacs en
jute ou en matériaux de remplacement, relative au crédit-temps en
2013.
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